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Глагол как часть речи: семантика и грамматические категории. 

Синтаксические функции глагола. Переносное употребление форм 

наклонения и времени глагола.  

Глаголы – это разряд слов, обозначающих действие, или состояние 

предмета, как процесс и отвечающих на вопросы что делать? что сделать? 

 

Грамматические категории: 

 Вид – динамика развертывания ситуации во времени (совершенный \ 

несовершенный) 

 Залог – отражение отношения действия к объекту (действительный \ 

страдательный) 

 Наклонение – отношение действия к действительности 

(изъявительное, повелительное и сослагательное) 

 Время – отношение момента действия к моменту речи о нем 

(настоящее, прошедшее, будущее, только в формах изъявительного 

накл.) 

 

 Лицо – отношение между субъектом действия и субъектом речи (1-е, 2-

е, 3-е) 

 Число – единственное, множественное (кроме форм инфинитива и 

деепричастий) 

 Род (в форм.прош.вр.и сослагат.накл) – м.р, ж.р., ср.р. 

Признаки: 

 Переходные\непереходные 

 Возвратные \ не возвратные 

 Спрягаемые (играют роль сказуемого, изменяются по наклонениям, 

временам, лицам или родам, а также числам) \ неспрягаемые (могут 

быть и другими членами предложения, начальная форма глагола, 

причастия и деепричастия) 

Основным синтаксическим свойством глагола явл. предикативность, 

т.е. способность выступать в роли, выражать сказуемое.  

Спрягаемые глаголы – исключительно в качестве предиката, неспрягаемые 

(инфинитив, причастия и деепричастия) могут выступать как второстепенные 

члены предложения и называются атрибутивными. 

 

Переносное употребление форм времени глагола. 

1. В рассказе о событиях прошлого используются формы настоящего 

времени.  Это так называемое настоящее историческое.  

Как теперь вижу я перед собой длинную фигуру в ваточном халате. Он 

сидит подле столика, на котором стоит кружок с парикмахером, 

бросавшим тень на его лицо… 

2. Для того чтобы представить будущее действие так, как будто оно уже 

совершилось, употребляется прошедшее время:  

Уника

льные 

для 

глагол

а 



Ну, положим, я сделала усилие. Или я получу оскорбительный ответ, или 

согласие. 

3. Формы будущего времени глаголов несовершенного вида могут 

употребляться в контексте настоящего:  

Нужно помнить одно правило: человек тысячу раз будет раскаиваться в 

том, что говорил много…(будет раскаиваться, т. е. всегда раскаивается). 

4. Для подчеркивания намерений говорящего, при желании подчеркнуть 

близость и несомненность действия в будущем употребляется настоящее 

время: Завтра я отправляю вещи, и у меня начинается новая жизнь. 

 

Настоящее-прошедшее, прошедшее-будущее, будущее-настоящее, 

настоящее-будущее 

 

Переносное употребление форм наклонения глагола. 

Глаголы в форме одного наклонения могут употребляться в значении другого 

наклонения. 

Прямое значение Переносное значение Пример 

Изъявительное 

наклонение 

Повелительное 

наклонение 
Идѐм на прогулку! 

Повелительное 

наклонение 

Изъявительное 

наклонение 
Раз он ему и скажи... 

Повел
тельное 

наклонение 
Условное наклонение 

Не будь на то
господня 

воля, 

Не отдали б Москвы! 

Условное наклонение 
Повелительное 

наклонение 
Шѐл бы ты домой. 

Инфинитив 
Повелительное 

наклонение 
Встать! Не курить! 

 

 

1. Глаголом называется часть речи, выражающая действие как процесс 

и характеризующаяся категориями времени, вида, наклонения, залога, лица, а 

также синтаксическим употреблением в функции сказуемого и особой 

системой формой-и словообразовательных моделей. Некоторые глагольный 

формы характеризуются категориями рода, рода, числа, падежа или же 

неизменяемостью своих форм. 

 Общим лексическим значением глагола является действие. Значение 

действия в глаголе понимается в широком смысле, т.е. имеется в виду не 

только действие, совершаемое предметом (ученик) решает, девушка поет), но 

и то, что делается с предметом или в каком состоянии он находится (роза 

расцветает, вода закипает). Процессы действия, выраженные глаголами, 

неоднородны по своему значению. Глаголы по лексическому признаку 

можно разделить на две группы. 



 Первая группа - глаголы, имеющие значение конкретного действия. 

Они обозначают непосредственное действие предмета, его работу (стучать, 

пахать, сеять, копать, бежать, идти, читать, рисовать, пилить, рубить), 

физическое состояние (лежать, спать, отдыхать, сидеть, видеть, висеть, 

стоять), становление или изменение признака (расти, расцветать, молодеть, 

зеленеть, пахнуть, краснеть, глохнуть, просыпаться). 

Вторая группа - глаголы, обозначающие отвлеченные действия. Такие 

глаголы имеют значение качественно-отвлеченного действия или 

внутреннего состояния человека: понимать, толковать, вдохновлять, 

раздражать, знать, любить, уважать, славить, думать, мечтать. 

Однако трудно провести резкую грань между этими группами глаголов, 

потому что лексическая особенность глагола заключается именно в том, что 

и состояние представляет как действие, протекающее во времени. Кроме 

того, лексические различия между этими группами не подтверждаются 

грамматическими различиями. 

Не всякое обозначение действия выражается глаголом. Некоторые слова 

также могут обозначать действие, например: беготня, ходьба, чтение, отдых, 

лежание, расцвет. Но они не являются глаголами, потому что имеют 

морфологические признаки имен существительных, главным образом формы 

словообразования и словоизменения. 

 Глагол имеет свои, специфические морфологические признаки, 

большая часть которых тесно связана с его семантической (значениями): 

1) Категория времени (настоящее, прошедшее и будущее), выражающая 

отношение действия глагола к моменту речи: я пишу, писал, напишу, буду 

писать. 

2)Категория вида (совершенный и несовершенный), характеризующая 

процесс протекания действия в его отношении к внутреннему пределу, 

результату, длительности, повторяемости и т.п.: решать-решал, решить-

решил, писать-писал, написать-написал.  

3)Категория наклонения (изъявительное, повелительное и сослагательное), 

устанавливающая отношение действия к действительности: читаю, читал бы, 

читай.  

4)Категория залога (действительно, страдательный и средне-возвратный), 

выражающая различные отношения между субъектом и объектом действия: 

мать умывает ребенка, ребенок умывается матерью, хорошо умыться 

(самому). 

5) Категория лица, характеризующая отношение действия и его субъекта к 

говорящему.  

Помимо этих категорий, глагол имеет категории числа и рода, которые, как у 

имен прилагательных, служат средством согласования с существительными. 

Категория числа свойственна всем глагольным формам (кроме инфинитива и 

деепричастия), категория рода - только отдельным (прошедшее время, 

сослагательное наклонение и причастие).  



Глагол имеет формы спрягаемые и неспрягаемые. Спрягаемые формы 

выражают время, лицо, число. Неспрягаемые формы делятся на 

изменяемые(причастия) и неизменяемые (инфинитив, деепричастия).  

В предложении глагол в своих спрягаемых формах выступает в качестве 

сказуемого, а неспрягаемые формы глагола могут выполнять функции 

главных и второстепенных членов предложения. 

Глагол и его формы могут подвергаться субстантивации, т.е. 

становиться носителем признака. Ср., например, субстантивное 

употребление инфинитива: «Но это «не знать»не так скучно, как ваше 

«знать»» (Ч.); «Победить или умереть! Нет, только победить!.. Героическое 

победить было в то время единственной целью нашей жизни» (Из газ.). 

 Глагол становится носителем признака преимущественно в 

повелительном наклонении. Есть большая группа глаголов повелительного 

наклонения, переходящих в междометия. Это слова, выражающие 

приветствие и прощание: здравствуй (те), прости (те), прощай (те). Они еще 

не совсем потеряли свое глагольное значение. Здравствуй (те), 

субстантивируясь, уже не содержит непосредственного приветствия, а 

становится носителем признака, как и существительное. Начинается 

воспитание этих понятий с самого простого, с утреннего «здравствуйте» (Из 

газ.). 

 В значении существительного часто употребляются глагольные формы 

прости и прощай: «Я раннее «прости» сказал младой весне, весне надежд и 

заблуждений» (Вяз.); «В этот последний вечер сильнее, чем когда-либо, он 

чувствовал, как дорог ему этот гостеприимный дом, как печально сказать ему 

«прощай»» (Сиз.). 

 Иногда глагол в предложении выполняет функцию несогласованного 

определения. Это бывает в тех случаях, когда глагол определяет 

существительное слово или равнозначное ему – просьба, приказание, 

команда, крик: «… полотно трамвайного пути всякий раз, как лейтенант 

кричал «взяли!», скрипя, подвигалось к новому месту» (Зал.); «На станции 

мы поезд поджидали и выбрали заветную скамью, где легче я проговорил 

«люблю», где мне «люблю» послышалось из дали» (БР.); «В памяти остались 

большие, словно нарисованные глаза девицы, пышная прическа, властное 

«Поехали!»» (Др.). 

 В пословицах, как и в художественной литературе, субстантивируются 

глаголы в форме повелительного наклонения: «Встань кормит, а лень 

портит»(Посл.) Однако субстантивно употребляются не только формы 

глагола повелительного наклонения. Если глагол употреблен в значении 

дополнения, то в пословицах его употребление и с предлогом: «За пропало 

дают чем попало»; «За бишь да за врешь отдали грош». Это явление 

характерно для глаголов, употребленных в художественных литературах и в 

публицистике, если они передают разговорную речь: «Не могу…» - «А ты 

«через не могу», - настаивал. Рябов» (Из газ.). В редких случаях 

субстантивно употребленные глаголы образуют фразеологизм: «От 



раздражительности, от причуды, от вынь-да-выложи… в медицине нет 

лекарства» (В.). 

 Субстантивные формы глагола не являются существительными в 

обычном понимании этого слова: они только синтаксически употребляются в 

роли имен существительных, потому что степень перехода глагола в 

существительное весьма слаба. Однако есть и такие субстантивированные 

глаголы , которые прочно вошли в систему существительных. Это например, 

глаголы поцелуй и нагоняй. 

 Глагольные формы устойчивы в своей субстантивации, если они 

представляют собой клички животных: «Вошедши на двор, увидели там 

всяких собак… Тут были все клички, все повелительные наклонения: 

стреляй, обругай, порхай…» (Г.); «Не замолчу, пока вы не сознаетесь, что 

Откатай во сто раз лучше вашего Угадая!» (Ч.). Субстантивированные 

глагольные формы в качестве кличек собак приобретают почти все признаки 

обычных существительных, в том числе и способность изменения по 

падежам. Следовательно, в таких случаях уже можно говорить об устойчивой 

субстантивации глаголов. 

 Устойчивая субстантивация наблюдается и в слове суть, древней форме 

3-го лица множественного числа глагола быть: подлинная суть, суть дела. Ср. 

также: «Лучше всех понимал, в чем состояла собственно вся суть» (Т.). 

2. Предикативность – это синтаксическая категория, определяющая 

функциональную специфику основной единицы синтаксиса — предложения; 

ключевой конституирующий признак предложения, относящий информацию 

к действительности и тем самым формирующий единицу, предназначенную 

для сообщения; категория, противопоставляющая предложение всем другим 

единицам, относящимся к компетенции синтаксиса. В ряду синтаксических 

конструкций, имеющих общий объект обозначения (объединѐнных содержа-

тельным инвариантом), например «летящая птица», «полѐт птицы» и «птица 

летит», последний способ обозначения этого объекта обладает особым 

функциональным качеством — предикативностью. 

Непредикативная форма глагола - это глагольные формы, не 

изменяющиеся по лицам, временам, наклонениям, т. е. не имеющие 

основных грамматических категорий глагола) инфинитив, причастие, 

деепричастие. 

Непредикативные же отношения принято разделять на 

определительные, объектные и обстоятельственные. Определительные 

отношения предполагают квалификацию грамматического предмета, обычно 

выраженного существительным, с точки зрения присущих ему качеств  

свойств. Определительные отношения реализуются в субстантивированных 

словосочетаниях с зависимым компонентом, выраженным прилагательным, 

причастием, порядковым числительным, инфинитивом, существительным, 

наречием: добрый человек, первый класс, платье в горошек, езда верхом.   

 Объектные отношения предполагают квалификацию действия или состояния 

через его отношение к предмету (объекту), стабильным в данном случае 

являются зависимые слова, выраженные падежной или предложно-падежной 

http://tapemark.narod.ru/les/448a.html
http://tapemark.narod.ru/les/149a.html
http://tapemark.narod.ru/les/395a.html


формой существительного, а главный компонент может быть выражен 

глаголом, а также семантически связанным с глаголом существительным 

(разговор), прилагательным (покорный), наречием (опасно).   

Понятие предикативности входит в состав синтаксических понятий 

«предикативная связь», «предикативные отношения», которыми обозначают 

отношения, связывающие подлежащее  и сказуемое, а также отношения 

логического субъекта и предиката; в таком употреблении предикативность 

осмысляется уже не как категория наивысшей ступени абстракции (присущая 

модели предложения как таковой, предложению вообще, независимо от его 

состава), а как понятие, связанное с уровнем членения предложения, т. е. с 

такими предложениями, в которых может быть выделено подлежащее и 

сказуемое. 

Функциональное отличие инфинитива от имен действия. По 

функции обозначения действия инфинитив соотносителен с именами дей- 

ствия: читать — чтение, петь — пение. Однако эта соотносительность не 

означает, что инфинитив и имена действия функционально ничем не отли- 

чаются друг от друга: имена действия являются существительными, инфи- 

нитив — формой глагола. Данное отличие отражается на их синтаксиче- 

ских и семантико-грамматических функциях. 

Наличие в именах действия морфологических категорий рода, числа, 

падежа вносит в них функцию обозначения действия как абстрагированно- 

го от процессного осуществления во времени. Это позволяет именам дей- 

ствия выступать в синтаксических позициях и функциях конкретно-пред- 

метных существительных: Его молчание всех удивило (ср. Он удивил всех). 

Но это не значит, что при именах действия лишены связи с их носителями: 

языковое сознание сопротивляется пониманию действия как абсолютно 

изолированного от связей со своими носителями, так как имена действия, 

как правило, употребляются с притяжательными местоимениями (мое 

молчание) или в притяжательных конструкциях (молчание сына), которые 

выражают притяжательные отношения между действием и его носителем, 

т. е. при именах действия их носитель представлен без выражения осуще- 

ствления им действия. Поэтому предикативная характеристика субъекта 

предложения, выраженного именем действия, относится не только к дей- 

ствию, но одновременно и к его притяжательному носителю, и выражае- 

мое именами действия и притяжательными конструкциями событие носит 

отвлеченный характер: Игра чемпиона была интересной. Его бег отличал- 

ся красотой. Велико было его удивление, когда он увидел ее. Отсутствие в 

предложении выраженного субъекта указывает не на отсутствие вообще 

носителя действия, а на его обобщенный характер: Курение вредно. От 

гнуса может быть только два спасения: большие дымокуры и быстрое 

движение (Арсеньев). 

 Таким образом, имена действия служат средством 

именного обозначения отвлеченного события с имплицитным, свернутым 

предикатом и притяжательным его субъектом, но без указания на процесс- 

ный характер действия и его предикативную отнесенность к субъекту: 



 Быстрое прибытие врача и внимательный осмотр пациентки привели к 

ее выздоровлению = Врач прибыл быстро и осмотрел пациентку 

внимательно, она выздоровела. 

Инфинитив, в отличие от имен действия, обозначает не «опредмечен- 

ное» действие, а процессное действие, что позволяет ему выступать в ка- 

честве предиката предложения, который приписывается своему носителю, 

т. е. предложения с инфинитивным предикатом представляют собой 

предложения с развернутыми или свернутыми субъектно-предикатными 

отношениями. Предикатный статус инфинитива в этих случаях подтвер- 

ждается не только тем, что он может входить в качестве основного компо- 

нента глагольных составных предикатов (хочу, могу, должен идти), но и 

тем, что при предикативной характеристике его действия предикат отно- 

сится к процессному действию и одновременно к осуществляющему его 

субъекту: Играть с чемпионом было одно удовольствие (удовольствие для 

тех, кто играл с чемпионом). Сидеть на камне было холодно (холодно то- 

му, кто сидел на камне). Поэтому разница между синонимичными предло- 

жениями типа Хождение по путям запрещено и Ходить по путям запре- 

щено заключается в том, что первое предложение выражает общее запре- 

щение действия без его процессного осуществления, второе предложе- 

ние — общее запрещение производить процессное действие. Отсюда и 

разные стилистические оттенки предложений: первое предложение менее 

категорично, чем второе, выражающее обращение к «прямым» субъектам 

потенциального действия, следовательно, предложения типа Курить — 

вредно имеют полипредикатную структуру. 

В итоге рассмотрения функционального отличия инфинитива от лич- 

ных форм и имен действий можно сделать следующий вывод: семантиче- 

ски инфинитив занимает как бы среднее положение между личными фор- 

мами и именами действия — инфинитив более отвлеченный, чем личные 

формы глагола, но более конкретный, чем имена действия. Инфинитив, 

как и личные формы глаголов, всегда занимает в синтаксической структу- 

ре предложения позицию предиката (развернутого или свернутого собы- 

тия — пропозиции, о чем см. синтаксическую часть пособия). 

 

1.3. Типы синтаксического употребления инфинитива. Инфинитив 

употребляется в следующих синтаксических позициях: 

1) В качестве зависимой присловной формы, входящей в составной 

предикат: хочу гулять, должен идти и т. п. Такой инфинитив принято на- 

зывать субъектным, поскольку он обозначает действие, приписываемое 

субъекту предложения. 

2) В качестве зависимой присловной формы, входящей в сочетания, 

обозначающие дополнения объекта, которые обозначают действия лиц, не 

совпадающих с субъектом предложения: Он попросил его (о чем?) принес- 

ти книгу. Я разрешил ему (что?) войти. Такой инфинитив принято назы- 

вать объектным (о дополнениях объекта, выраженного инфинитивами, 

см. синтаксическую часть пособия). 



 3) В качестве зависимой присловной формы при отвлеченных существи- 

тельных, выступающих в разных синтаксических позициях. В таких сочета- 

ниях инфинитив выполняет функцию определения, раскрывая проявление 

того, что обозначается существительными: стремление поступить в универ- 

ситет, страх повстречаться, мечта увидеться, приказ выступать. 

4) В качестве синтаксически независимого структурного компонента 

предложения (простого и сложного): Говорить об этом стыдно. Тебе 

ехать в командировку. Я пришел, чтобы рассказать тебе новости. Нет 

чтобы помолчать. Твой долг — хорошо учиться. 
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